
II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

UREDBA KOMISIJE (EU) št. 241/2010 

z dne 8. marca 2010 

o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 glede vključitve Belorusije na seznam tretjih držav 
iz navedene uredbe, da se odobri tranzit jajc in jajčnih izdelkov za prehrano ljudi iz Belorusije skozi 

Unijo, ter o spremembi certificiranja za enodnevne piščance perutnine razen ratitov 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2009/158/ES z dne 
30. novembra 2009 o pogojih zdravstvenega stanja živali, ki 
veljajo znotraj Skupnosti za trgovanje s perutnino in valilnimi 
jajci ter za njihov uvoz iz tretjih držav ( 1 ) in zlasti člena 26(2) 
Direktive, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra 
2002 o predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom živali, ki 
urejajo proizvodnjo, predelavo, distribucijo in uvoz proizvodov 
živalskega izvora, namenjenih prehrani ljudi ( 2 ), ter zlasti člena 8 
in člena 9(4) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Direktiva 2009/158/ES določa pogoje zdravstvenega 
stanja živali, ki veljajo za trgovanje znotraj Unije s peru­
tnino in valilnimi jajci ter njihov uvoz iz tretjih držav, in 
vzorce veterinarskih spričeval za uvoz tega blaga. 

(2) Direktiva 2002/99/ES določa predpise v zvezi z zdrav­
stvenim varstvom živali, ki urejajo proizvodnjo, prede­
lavo, distribucijo in vnos proizvodov živalskega izvora, 
namenjenih za prehrano ljudi, ter posebna pravila in 
certificiranje za tranzit. 

(3) Uredba Komisije (ES) št. 798/2008 z dne 8. avgusta 
2008 o določitvi seznama tretjih držav, ozemelj, območij 
ali kompartmentov, iz katerih se dovolita uvoz perutnine 
in perutninskih proizvodov v Skupnost in njihov tranzit 
skozi Skupnost, ter zahtevah za izdajanje veterinarskih 
spričeval ( 3 ) določa, da sta uvoz blaga iz navedene uredbe 
v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo dovoljena samo iz 
tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov iz 
preglednice v delu 1 Priloge I k Uredbi. Določa tudi 
zahteve za izdajanje veterinarskih spričeval za takšno 
blago. Vzorci veterinarskih spričeval, ki se priložijo blagu, 
so določeni v delu 2 navedene priloge. 

(4) Belorusije trenutno ni na seznamu iz dela 1 Priloge I k 
Uredbi (ES) št. 798/2008. Zaprosila je za vključitev na 
navedeni seznam in Komisiji predložila informacije glede 
izpolnjevanja zahtev iz navedene uredbe. 

(5) Komisija ima pozitivno mnenje o informacijah, ki jih je 
predložila Belorusija v zvezi s pogoji zdravstvenega 
varstva živali, ki se v navedeni tretji državi zahtevajo za 
tranzit jajc in jajčnih izdelkov za prehrano ljudi skozi 
Unijo. Navedeno tretjo državo je zato primerno vključiti 
na seznam v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008. 
Vendar je treba do rezultata pregleda, ki ga bo opravil 
Urad za prehrano in veterinarstvo v Belorusiji, vključitev 
na seznam omejiti na tranzit jajc in jajčnih izdelkov za 
prehrano ljudi iz navedene tretje države skozi Unijo, pri 
čemer je namembni kraj v drugih tretjih državah, saj so 
tveganja za zdravje živali pri tovrstnem uvozu zelo 
majhna. Takšno odobritev je treba dodeliti po predložitvi 
dodatnega jamstva, da je tranzit potekal po cesti ali želez­
nici v tovornjakih ali železniških vagonih, ki so bili 
zapečateni z žigom s serijsko številko.
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( 1 ) UL L 343, 22.12.2009, str. 74. 
( 2 ) UL L 18, 23.1.2003, str. 11. ( 3 ) UL L 226, 23.8.2008, str. 1.



(6) Ker je navedeno namenjeno kot začasni ukrep, mora 
veljati 18 mesecev od datuma začetka veljave. 

(7) Vnos za Belorusijo je zato treba vstaviti na seznam v delu 
1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008, dodati pa je treba 
tudi nov vnos v oddelku „Dodatna jamstva“ v delu 2 
Priloge I. 

(8) Izkušnje so pokazale, da se pristojni organi tretje države 
v praksi lahko srečujejo s težavami pri potrjevanju 
pogojev zdravstvenega varstva enodnevnih piščancev, ki 
ga je v času pošiljke za uvoz v Unijo opravil uradni 
veterinar. 

(9) Da se upoštevajo proizvodne prakse in postopki certifici­
ranja ter hkrati zagotavlja nadaljnja izpolnitev potrebnih 
pogojev zdravstvenega varstva živali, je treba spremeniti 
vzorec veterinarskega spričevala za enodnevne piščance v 
delu 2 Priloge I. 

(10) Prilogo I k Uredbi (ES) št. 798/2008 je zato treba 
ustrezno spremeniti. 

(11) Primerno je določiti prehodno obdobje, da se državam 
članicam in industriji omogoči, da sprejmejo potrebne 
ukrepe za upoštevanje veljavnih zahtev za izdajanje vete­
rinarskih spričeval iz te uredbe. 

(12) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem 
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje 
živali – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 798/2008 se spremeni v skladu s 
Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Uvoz blaga, za katerega so bila izdana ustrezna veterinarska 
spričevala v skladu z Uredbo (ES) št. 798/2008, v Unijo in 
njegov tranzit skozi Unijo sta dovoljena do 1. junija 2010. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu 
Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 8. marca 2010 

Za Komisijo 
Predsednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOGA 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 798/2008 se spremeni: 

1. Del 1 se nadomesti z naslednjim: 

„DEL 1 

Seznam tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov 

Oznaka ISO in ime 
tretje države ali ozemlja 

Oznaka tretje 
države, ozemlja, 

območja ali 
kompartmenta 

Opis tretje države, ozemlja, območja ali kompartmenta 

Veterinarsko spričevalo 
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Končni 

datum (1 ) 
Začetni 

datum (2 ) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

AL – Albanija AL-0 Celotno ozemlje države EP, E S4 

AR – Argentina AR-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

POU, RAT, EP, E A S4 

WGM VIII 

AU – Avstralija AU-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E S4 

BPP, DOC, HEP, SRP S0 

BPR I 

DOR II 

HER III 

POU VI 

RAT VII 

BR – Brazilija BR-0 Celotno ozemlje države SPF
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

BR-1 
Države: 

Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São 
Paulo in Mato Grosso do Sul 

RAT, BPR, DOR, HER, SRA N 

A 

BR-2 
Države: 

Mato Grosso, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa 
Catarina in São Paulo 

BPP, DOC, HEP, SRP N S0 

BR-3 

Distrito Federal in države: 

Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato 
Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, 
Santa Catarina in São Paulo 

WGM VIII 

EP, E, POU N S4 

BW – Bocvana BW-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E S4 

BPR I 

DOR II 

HER III 

RAT VII 

BY – Belorusija BY-0 Celotno ozemlje države EP in E („pri obeh, le za tranzit 
skozi EU“) IX 

CA – Kanada CA-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E S4 

BPR, BPP, DOR, HER, SRA, SRP N 
A S1 

DOC, HEP L, N 

WGM VIII 

POU, RAT N
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

CH – Švica CH-0 Celotno ozemlje države (3 ) A (3 ) 

CL – Čile CL-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E S4 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRA, SRP N A S0 

WGM VIII 

POU, RAT N 

CN – Kitajska 

CN-0 Celotno ozemlje države EP 

CN-1 Provinca Shandong POU, E VI P2 6.2.2004 — S4 

GL – Grenlandija GL-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, WGM 

HK – Hongkong HK-0 Celotno ozemlje posebnega upravnega 
območja Hongkong EP 

HR – Hrvaška HR-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

BPR, BPP, DOR, DOC, HEP, 
HER, SRA, SRP N A S2 

EP, E, POU, RAT, WGM N 

IL – Izrael IL-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP N A S1 

WGM VIII
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

EP, E, POU, RAT N S4 

IN – Indija IN-0 Celotno ozemlje države EP 

IS – Islandija IS-0 Celotno ozemlje države 
SPF 

EP, E S4 

KR – Republika 
Koreja KR-0 Celotno ozemlje države EP, E S4 

ME – Črna gora ME-O Celotno ozemlje države EP 

MG – Madagaskar MG-0 Celotno ozemlje države 
SPF 

EP, E, WGM S4 

MY – Malezija 

MY-0 — — 

MY-1 Zahodni polotok 
EP 

E P2 6.2.2004 S4 

MK – Nekdanja 
jugoslovanska 
republika 
Makedonija (4 ) 

MK-0 (4 ) Celotno ozemlje države EP 

MX – Mehika MX-0 Celotno ozemlje države 
SPF 

EP 

NA – Namibija NA-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

BPR I 

DOR II 

HER III
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

RAT, EP, E VII S4 

NC – Nova 
Kaledonija NC-0 Celotno ozemlje države EP 

NZ – Nova Zelandija NZ-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRA, SRP S0 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4 

PM – Saint Pierre in 
Miquelon PM-0 Celotno ozemlje SPF 

RS – Srbija (5 ) RS-0 (5 ) Celotno ozemlje države EP 

RU – Rusija RU-0 Celotno ozemlje države EP 

SG – Singapur SG-0 Celotno ozemlje države EP 

TH – Tajska TH-0 Celotno ozemlje države 

SPF, EP 

WGM VIII P2 23.1.2004 

E, POU, RAT P2 23.1.2004 S4 

TN – Tunizija TN-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

DOR, BPR, BPP, HER S1 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

TR – Turčija TR-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E S4 

US – Združene 
države 
Amerike 

US-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRA, SRP N A S3 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT N S4 

UY – Urugvaj UY-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E, RAT S4 

ZA – Južna Afrika ZA-0 Celotno ozemlje države 

SPF 

EP, E S4 

BPR I 

A 

DOR II 

HER III 

RAT VII 

ZW – Zimbabve ZW-0 Celotno ozemlje države 

RAT VII 

EP, E S4 

(1 ) Blago, proizvedeno pred tem datumom, vključno z blagom, ki se je prevažalo na odprtem morju, se lahko uvozi v Unijo 90 dni od tega datuma. 
(2 ) V Unijo se lahko uvozi le blago, proizvedeno po tem datumu. 
(3 ) V skladu s sporazumom med Evropsko skupnostjo in Švicarsko konfederacijo o trgovini s kmetijskimi proizvodi (UL L 114, 30.4.2002, str. 132). 
(4 ) Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija; začasna oznaka, ki v nobenem primeru ne vpliva na dokončno nomenklaturo za to državo, ki bo dogovorjena po končanih pogajanjih, ki trenutno potekajo na to temo pri Združenih 

narodih. 
(5 ) Razen Kosova, kot je opredeljeno v Resoluciji Varnostnega sveta Združenih narodov št. 1244 z dne 10. junija 1999.“



2. Del 2 se spremeni: 

(a) v oddelku „Dodatna jamstva (DJ)“ se doda naslednji vnos: 

„IX: odobri se le tranzit iz Belorusije skozi Unijo pošiljk jajc in jajčnih izdelkov za prehrano ljudi s poreklom iz 
Belorusije in namenjenih v druge tretje države, pod pogojem, da se tranzit izvede po cesti ali železnici v 
tovornjakih ali železniških vagonih, zapečatenih z žigom s serijsko številko. Odobritev tranzita je časovno 
omejena do [dd/mm/llll – 18 od datuma začetka veljave].“ 

(b) Vzorec veterinarskega spričevala DOC se nadomesti z naslednjim:
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„Vzorec veterinarskega spričevala za enodnevne piščance razen enodnevnih piščancev ratitov 

(DOC)
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